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Inskrift:  

- - - n - r • sati  • stin þa . .  .aþur • sin 
1 5 ' lb " 15 20 ' *  

... setti stein þe(nna ... f)çdur sinn. 

. . .  satte denna sten . . .  sin fader. 

Till läsningen: Enligt Nordensköld var, om man få r  t r o  hans teckning, mycket mera bevarat a v  runorna 
1883, ä n  vad  det  ä r  i våra dagar. Nordensköld visar sig emellertid vid e t t  anna t  tillfälle h a  rekonstruerat 
ganska kraft igt  i sina teckningar, och hans  avvikelser f r ån  läsningen ovan anföras därför med en viss reserva­
tion. 

Det  första ordet inledes med t re  vertikala stavar, som e j  kunna närmare bestämmas. Den första a v  dem 
k a n  höra till inramningen. Nordensköld, som anser, a t t  här  s t å t t  Vinir, uppfat tar  de  t v å  första strecken som 
u. Runan  4 ä r  n. Till runan 5 synes e j  någon bistav. Ordet 7-10 har  varit  sati, a v  vilka sa  kunna  bestämmas 
med ledning a v  det  som finns kvar.  Den vertikala delen a v  7 s ä r  tydlig, snedstrecket till höger svagare men  
nog hugget. Friberg har  endast r i ta t  en  lodrät s tav  och antecknat:  »Om s, så ä r  öfre part iet  borta.» Ingen 
har  sett  några bistå var  till runan  9, som a v  sammanhanget a t t  döma ä r  t, u tom Nordensköld. A v  det  följande 
ordet 11-14, som troligen ä r  stin, synas t re  lodräta stavar och e t t  n. Nordensköld har  läst 11-12 st  och angivit 
som synligt även den snedställda delen a v  runan 11 och bistå varna till runan 12. Av  15 þ ä r  mellanpartiet 
med bistavens nedre del bevarat.  Friberg har e j  set t  något a v  bst .  Ef te r  16 a h a  Nordensköld och v .  Friesen 
se t t  ytterligare en hst  u t a n  någon bst. E n  l ä t t  försänkning i stenens y t a  märkes, men de t  finns ingen säkerhet 
fö r  a t t  den ä r  huggen. E j  heller Friberg ha r  set t  något efter 16 a i denna rad .  Det  första synliga i den andra  
raden är  en vertikal stav, n r  17. v .  Friesen har  före denna a n t y t t  en bi t  a v  en  f-bst. Den gör emellertid icke 
intryck av  a t t  vara huggen, v .  Friesen har  till runan 17 svagt markerat  en a-bst .  Friberg ha r  e j  se t t  någon 
bs t  till 18 þ. De  återstående strecken i samma ord äro nedre delarna a v  ur. I de t  följande ordet, som sannolikt 
varit  sin, kan  läsningen a v  23 n säkert fastställas. Runorna 21-22 äro t v å  vertikala stavar, v .  Friesen har,  
liksom Nordensköld, set t  snedstrecket till 21 s. Friberg har  e j  de t ta  med. Ef te r  23 n k a n  intet  urskiljas. 
Friberg ha r  a n t y t t  några streck. 

98 .  Myresjö gamla kyrka. 

Pl .  72. 

L i t t e r a t u r :  P .  V i s t r a n d :  A n t e c k n i n g  1881 (ATA);  C. F .  Nordenskö ld :  J ö n k ö p i n g s  l ä n s  m i n n e s m ä r k e n  (ATA) 13 Ö s t r a  
h ä r a d ,  u p p t e c k n a d e  å r  1883, s .  18, t r .  i N S m M e d d  3 (1914) s .  67;  A .  F r i b e r g :  Under sökn ingsp ro toko l l  1906 o c h  1913 ( N S m A r k ) ;  
R .  L i n d s t a m :  O m  k y r k o r  s o m  f ö r s v u n n i t  o c h  k lockor  s o m  h a  s j u n g i t  i Ö s t r a  o c h  V ä s t r a  h ä r a d  (1943) s .  170; N .  Gil lgren:  
F o r n m i n n e s i n v e n t e r i n g  1936 (ATA);  I .  F red r ik s son :  S v e n s k a  p e r s o n n a m n s s t u d i e r  (1961) s .  124. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  V i s t r a n d :  t e c k n i n g  1881 (ATA);  Nordenskö l d :  t e c k n i n g  i o . a .  h s  s .  18; F r ibe rg :  f o t o  ( N S m A r k ) ;  
O .  v .  F r i e sen :  f o t o  1913 (NSmArk) ;  Gillgren: f o t o  1936 (ATA) .  

Den fragmentariska runstenen står n u  utanför kyrkan lutad mot  korabsiden. 
Äldre uppgifter om stenen ä n  de, som lämnas a v  Vistrand 1881 och Nordensköld 1883, finnas ej.  Den 

förstnämnde skriver: »I korets södra utsprång låg som plansten en runsten med en nö t t  inskrift.» Nordensköld 
h a r  antecknat: »Ett 7,3 dm. långt och 5,9 dm.  bredt fragment af en  annan runsten har,  så långt den äldste 
person i socknen k a n  minnas, legat såsom tröskelsten vid lilla ingången nära koret.» Den  n / 7  1906 flyttades 
stenen intill altaret enligt vad  Friberg meddelat. 

Stenen ä r  59 cm hög, 73 cm bred. Runorna äro 10-12 cm höga. 
2 5  —61143054 Smålands runinskrifter 
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Inskrif t :  

. . .  set i  : st in : þansi : eftiR : t u t a  : su : - . . .  bruþur : kaus  : 
1 5  10 15 20 25 SO 35 

... setti stein þenna eptir Tóta (el. Dóta), sun ..., bróður Gauts. 

. . .  s a t t e  denna  sten efter Tote  (el. Dote), . . .  son, Göts broder. 

Till läsningen: A v  1 s synes högra hälf ten.  Yistrand h a r  e j  se t t  något  a v  denna runa;  p å  Nordenskölds 
teckning ä r  den  framställd som en  r-bst. H a n  läser hela ordet som riti. 19 t ha r  Vistrand läst som  i. R u n a n  
21 läser Nordensköld I. E f t e r  22 a h a r  Vistrand e j  se t t  något p å  högra sidan. B s t  i 24 u ä r  delvis bortvi t t rad.  
D e t  n m a n  vän ta r  efter 24 u k a n  e j  upptäckas;  de t  f inns e j  heller p la ts  för  det .  E f t e r  : synes e t t  stavfrag­
m e n t  v id  nedre marglinjen. I skiljetecknet ef ter  24 u h a r  Friberg se t t  en p u n k t  mellan d e  båda  andra  och 
f a t t a t  dessa t r e  punkter  som en fragmentarisk h s t  till  e t t  u, vars  bs t  utgöres a v  den lilla s taven vid nedre 
marglinjen. A v  26  b ä r  endast  b s t  kvar .  P å  27 r ä r  bistavens övre båge delvis förstörd genom vittr ing.  

Angående 1 -4  seti se Sm 48. Runorna  19-22 tuta  återge ack.  a v  fsv. Toti eller Doti. Toti ä r  liksom 
Tosti en kortform till  Þorsteinn men  mycket  mera sällsynt. D e t  synes e j  vara  belagt som simplex i Sverige 
men  ingår i or tnamn. I Långasjö sn i Småland f inns e t t  Totamåla vars  första led ä r  Toti (se N .  Ödeen: Studier 
i Smålands bebyggelsehistoria, 1927, s. 273). Även i Virserums sn f inns e t t  Totemåla,  äldre  Totamåla. Samma 
personnamn utgör förleden i Totebo, Ullasjö sn, Västergötland,  Totobo 1568, 1584, Totte- 1572, 1689 (Sveriges 
ortnamn, Älvsb. 7: 2, 1918, s. 228). D e t  ä r  k ä n t  genom några exempel f r å n  Danmark  och h a r  även lånats  
till England, d ä r  de t  ä r  belagt före 1066 (E. Björkman:  Nordische Personennamen in England, 1910, s. 145, 
O. v .  Feilitzen: The Pre-Conquest Personal names of Domesdaybook, 1937, s. 387). E j  heller Doti ä r  tidigare 
belagt a n n a t  ä n  som förled i or tnamn.  D e t  anses ingå i Dotorp, Falköpings sn, skrivet  Dotatorp i slutet  a v  
1400-talet (I.  Lundahl:  Falbygdens by- och gårdnamn, 1927, s. 48). Bynamnet  Dotorp i Torsby sn, In lands  
hd ,  Dottoþorpe 1388 Duttetorp 1544, förklaras p å  samma sä t t  (Ortnamnen i Göteborgs och Bohus län 5, 1939, 
s. 67). I gårdnamnet  Dotorp i Brålanda sn p å  Dal  ä r  enl. Sveriges ortnamn, Älvsb. 16 (1910) s. 28 förleden 
»urspr. gen. a v  de t  fsv. kvinnonamnet  Dota eller möjligen e t t  däremot svarande mansnamn  Dote». A t t  m a n  
t veka t  inför  Dote beror p å  a t t  de t t a  n a m n  e j  ä r  belagt.  Doti ingår även  i Dotebygd, Traryds  sn, Sunnerbo 
hd,  Dodabygd 1538 (D. Pa lm  i Namn och Bygd 1927 s. 137) och i d e t  i Småland eller Östergötland belägna 
Dotabodha S R P  2304 (år 1387). — 32-35  kaus ä r  gen. a v  Gautr. A v  d e t  osammansat ta  Gautr f innas samman­
lagt 8 säkra belägg i svenska runinskrifter.  Se S m  5. 

9 9 .  Nederby. Myresjö sn. 

Pl .  73. 

L i t t e r a t u r :  B 1024, L 1231. R a n s a k n i n g a r n a  1690; J .  Per ingskiö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  21;  B .  A .  E n n e s :  F m 61  (hs  i K B ) ;  
J .  J .  Lage rg ren :  R ä t t e l s e r  o c h  t i l l ägg  (hs  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsbibi . )  2 s .  132; J .  G .  Li l jegren:  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA)  7, 
R u n l ä r a  (1832) s .  130; N .  H .  S jöborg:  S a m l i n g a r  f ö r  N o r d e n s  fo rnä l ska re  3 (1830) s .  129; P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  beskr i f -
n i n g  3 (1846) s .  189; J .  A .  S jöqv i s t :  B e s k r i f n i n g  ö f v e r  n å g r a  r u n s t e n a r  1865 i R 558  (hs i U U B ) ;  C. F .  Nordenskö ld :  J ö n k ö p i n g s  
l ä n s  m i n n e s m ä r k e n  (ATA) 13 ö s t r a  h ä r a d ,  u p p t e c k n a d e  å r  1883, s .  21 ,  t r .  i N S m M e d d  3 (1914) s .  68  o c h  5 (1919) s .  8; 
R .  Gyl lencreu tz :  B r e v  t i l l  N o r d i s k a  m u s e e t  d e n  1 7 /x  o c h  25/4  1 8 9 7 (avskr .  i A T A ) ;  E k s j ö t i d n i n g e n  d e n  2 6 / 9  1902; A .  F r i b e r g :  
Medde l ande  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  1 9/7  1913 (ATA),  a n t e c k n i n g a r  (NSmArk) ,  i N S m M e d d  3 (1914) s .  68  n o t ,  s .  9 8  o c h  5 
(1919) s .  8 n o t ;  N .  Gillgren: F o r n m i n n e s i n v e n t e r i n g  1936 (ATA);  R .  K i n a n d e r  i N S m M e d d  2 0 - 2 1  (1947) s .  64. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Chr is tof ferson:  t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1024; Li l jegren :  t e c k n i n g  i Fu l l ­
s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA)  7; P .  V i s t r a n d :  t e c k n i n g  (ATA);  F r i b e r g :  f o t o  d e n  1 7/7  1918 (NSmArk) ;  O .  v .  F r iesen :  f o t o  1917 ( N S m A r k ) ;  
A .  S te i j e r t z :  f o t o  (ATA);  Gil lgren:  f o t o  1937 (ATA) .  

P å  vardera sidan om Kroppån,  e n  a v  Emåns  bifloder, som bildar gräns mellan Myresjö och Nävelsjö 
socknar, s tår  e n  runsten, Sm 99 i Nederby, Myresjö sn, och Sm 100 i Glömsjö, Nävelsjö sn. I äldre l i t tera tur  
föras of ta  båda  stenarna till Nävelsjö. Nederbystenen s tå r  ca 3 m N V  om landsvägen f r å n  Nederby till Glömsjö 


